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Madame Finkelstein. L á t o d P o l d i k á m k i s fiamiében, ez a h i r e s H a r n b á c s i . N o , h o g y k ö l m o n d a n i ? 
K i a b á l j á l : e l l j e n a H a r n ! 

Poldika. B á á h . . . . 
H. E. (elbájolva) G a t t , w ie d e u t l i c l i ! 
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Tudomásul! 
— Mutatvány a Kossuthoz érkező levelekből. — 

I . 

Kegye lmes főkormányzó u r ! 

É d e s A p á n k K o s s u t h Lajos ! 

tLÓLiBOTT régi honvédviselt hazafi Kegye lmességed 
d icső ország lása a l a t t küzdö t t e végig a fo r rada lom 

h a r c z a i t , és ez idő ó ta mind ig rendü le t l enü l t á m o g a t t a 
az t a p á r t o t , mely Kegye lmességedhez l egköze lebb ál­
lot t . 1 8 6 7 ó ta minden vá lasz tásná l rész t ve t t em és híven 
s z a v a z t a m a 48-as — most a függet lenségi p á r t t a l , ami­
hez j á r u l az is, hogy semminemű á l l á s t n e m fogla l tam 
el a m o s t a n i á tkos közösügyes k o r m á n y a l a t t és c supán 
a k á r t y a j á t é k b ó l tengődöm, min t amely függet len ál la­
pot nem t a r t o z i k kormányi k inevezés a lá . I n k á b b a 
m á s p é n z é t nyerem el, min t a m a g a m meggyőződését . 
M i n d a m e l l e t t ezen á l l á somban is soka t ke l l e t t szenved­
nem a ko rmányközegek ü ldözésé tő l és Tha i sz főkapi­
t á n y m e g a k a d á l y o z t a egy önál ló m a g y a r b a n k a d á s á r a 
czélzó tö rekvése imet . J e l en l eg a n n y i r a k i vagyok fosztva 
m i n d e n e m b ő l — a balcs i l lagzat , ha jh ! engem is üldöz — 
hogy semmim s incsen ; mivel ped ig sokka l büszkébb va­
gyok, semhogy a k o r m á n y t á m o g a t á s á r a a k a r n é k szo­
rulni , azó ta , hogy több izben h a s z t a l a n követe l tem 
tőle f o r m a i l a g a láza tos , de lényegi leg büszke folyamod­
v á n y o k b a n a segélyezést — ezennel kegyelmes főkor­
mányzó nrhoz j á ru lok azon kéréssel , mé l tóz tassék 100 
fr ton fe lül b á r m i csekély összeggel egy régi honvédvi­
sel t e m b e r r ő l és hazafiról megemlékezn i , k i K o s s u t h ne­
vével ké l föl és alszik el és egészségére nem egy p o h a r a t 
ü r í t e t t . 

É l j e n 48 , éljen 4 9 ! 
É l j e n K o s s u t h a p á n k ! 
Mel léke lve ide zárom a n y u g t á t is, melye t mél­

t ó z t a s s é k nagy le lkének bölcs ihlete szerint k i tö l t en i . 
K e g y e l m e s főkormányzó u r n á k 

l ega láza tosabb szolgája 
Ilarczmeghy Zakariás 

volt honvéd. 

Nyugtatvány 
. . . -ftról, mely összeget Kegyelmes Kossuth Lajos 

űrtől a 48 49-i emlékek fölujitása végett hála fejében 
hódoló tisztelettel alázatosan fölvettem. 

Ha rCzmeghy Zakariás. 

I I . 

Tek in t e t e s K o s u t h La jos u r n á k az M a g y a r K o ­
r o n a s z e n t pénzügyi minisz ter exce l len t iá jának t i sz te le tes 
hódo lássa l . 

Tek in te t e s u r ! 
E X C E L L E S T I Á S pénzügyi minisz ter ú r ! Be t eg i lé tem 

á l l a p o t o s t ó l tes t i le lkületemet nemkülönben nevelet len 

p o r o n t y ! c sa l ádom a p r ó d s á g a i t azon szentpontból bán­
t a l m a z t a , nem tehe tvén tovább elnézni nyomorúságos 
ve rgődéseke t — de h a szintén el lenzem is h i á b a ! — m e r t 
n e m s o k á r a vége lesz azontú l , á l m o m b a n egy kép t ü n e 
fölibém legalól , a l á z a t a i a ló l i r tnak , melyből l á t n i való 
volt . H o g y t e h á t excel lent iás t ek in t e t e s ú r segi thesen 
betegi t ö rődö t t t e s temnek 48-as régi köszvény és csúz, 
kü lönben is e lvakul t szemmel kenyé r i ke rese t n e m le­
he t séges , mély hódolássa l esedezni nem szűnő szegény 
szolgája r i m á n k o d i k . N a g y je les hazafi e r szényekben 
tündökö lő úgyszólván pé ldá ja V i l ágon páros tó l sem t a ­
l á l t a tván , h í r h e d e t t j ó szivének b i z o m á n y a csak benne 
van s ké te lkedn i nem fogok, m e r t ily szegény ko ldusnak 
minden csekélység enyhi tő n y o m o r á n a k kevesbitésén 
fáradozik, k i t nem u t a s i t vissza, sőt elfogad. K ö n y ö r ü l ő 
szere te t te l h á l á s a n imádkozó poron ty i csecsemőim t á p ­
lá ló keb leze temrő l lefordul t mivo l tuk kicsiségének cse­
kély é rze t ében kezüke t összetéve mondva k i á l t j á k : i s ten 
á ld meg K o s s u t h a p á n k a t zerge-utcza m i n d j á r t földszin­
t en 2. n u m e r u s h á t u l a k a p u b a j o b b r a balfelől volt bi­
kafalvi éneklész m o s t a n s á g e lvakul t szegény G ö d é n y 
D á v i d 

A l á z a t o s a n t isz te lve 

Gödény Dávid 
volt bikafalvi eneklész-kántor. 

I I I . 

Haza f i ak gyöngyszeme! 

M a g y a r o k i s t á p j a ! 

K o s s u t h J é z u s K r i s z t u s ! 

H O Z Z Á D fordul szózatom. Szíveskedtél g y e r m e k e m 
mel le t t ke r e sz t apa i t i sz te t e lvál la lni , de megva l lom, mély 
fá jda lommal észlel tem, hogy semmi t sem csa to l t á l pénz­
é r t é k b e n hozzá. Közönséges é rzés nem i rányoz oly keb­
let , m i n t én vagyok, kivel t e egykor Szegeden keze t 
szor í tan i nem á t a l l o t t á l , s k i a fo r r ada lomban hosszas 
be tegsége m i a t t nem vehetvén részt , mos t j egyző vagyok 
Csajkosfalván, aho l egytöl-egyig mindnyá jan zászlódat 
követ jük . 

V a n 48-as kö rünk , j á r a t j u k lap ja ida t , t e l eg ram­
m o t is k ü l d ö t t ü n k La jos n a p j á r a , meg t i sz t e l tük kö­
r ü n k b e n Helfy I g n á c z és S imonyi E r n ő u r a k a t s m i n d a z t 
én t e t t e m , ki mos t szük kö rü lményekke l v iaskodom. 

Haza f i ak c s i l l aga ! T e sok pénz t szerezhet té l mint 
m e n e k ü l t és emigráncs , m e r t ugy o lvas tam, hogy A n g ­
l i ában minden ember fe lolvasásaidon egy-egy ponnyva l 
fizetett. M á r ped ig egy ponny lónak l ega l ább 50 frt az 
á r a s százezrek l á t o g a t v á n gyűlése idet , sok százezreket 
gyűj tö t té l a h a z a j a v á r a . N e m kivánok tőled sokat , de 
h a 100 fr tot esedezek kereken , t udom hogy megha l l ­
gatsz. L e g i g a z a b b hived 

Nyomorkai Mihál 
jegyző. 



F Ő V Á R O S I V E R S E N Y - G Y A L O G L Á S . 

Lépés t bá r de azér t szaporán gya logolnak a hősök 
A k i tűzö t t lobogót h o g y elérjék mind va lamenynyen . 
Csak W a r h m a n n , se korán , se lekésve ki eljut a czélhoz: 
Ke j t eh tempóban uri módon sétifikálva 

J á t s z ik a rózsáva l , kecsesen forgatv a pá lczá t 
. . . Mint az olympusi isten a t r ónon ül o t t an a. kedves 
J ó öreg ur, ki t a mennybe l i j ó ö reg is ten e h o n n a k 
Tar t son meg de soká . . . Nini mos t veszem észre a dolgot 

Há t Steiger Gyula közbe k i fá rad , az u t de r ekában ! 
(Máskor a t isztelt város i képviselő ne feledje, 
Hogy ha bo londot tész idején tegye és ne o lyankor 
Amikoron m á r megvan a skizz, meg a rajz, meg a metszés !) 
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Jóka i p rogrammbeszéde . 
— A Beloznny-kortlK'ii. — 

ISZTELT vá lasz tó p o l g á r o k ! T e s s é k föltenni a k a l a p ­
os j óka t . H i s z nem v a g y o k én p ü s p ö k a k i b é r m á l n i 
j ö n . I s t e n men tsen ! A z é r t jö t tem, h o g y p r o g r a m m b e s z é -
det m o n d j a k önöknek . - D e ne beszé l j ünk er rő l . E z una l ­
m a s d o l o g . E r r ő l beszél jen az a többi 4 0 0 leendő k é p v i ­
selő, a k i egyébhez n e m ért. M e r t k é r e m , m i t m o n d a n á n a k 
ö n ö k a r r a a t á b o r n o k r a , a k i eképen f o r d u l n a k a t o n á i h o z 
m o n d v á n : » N o é n m o s t nek tek e l m o n d o m had i te rvemet . 
M i k e v e s e n v a g y u n k , az e l lenség sok . P u s k á n k , á g y u n k 
rosz , az e l lenségé jó. J o b b r ó l sz in leg t á m a d u n k , b a l ­
ró l m e g k e r ü l j ü k . »de k é r e m , k ö z t ü n k m a r a d j o n a do -
l o g « . N e m d e , ö n ö k ezt a t á b o r n o k o t nevetnék. H á t 
i g y v a n a képv i se l ő is a p r o g r a m m a l . M e r t b i z o n y o s , 
h o g y a k é p v i s e l ő h á z a h a d s e r e g h e z hason l i t l eg jobban . 
M i v e l h o g y m i n d e n képv i se lő n e m egyéb m i n t a k ö z k a ­
tona , ak i t k o m m a n d é r o z n a k j o b b r a - b a l r a , e lőre és há t ra . 
A r é g i e k u g y h i v ták , h o g y m a m e l u k . A k o r m á n y a 
vezér. H a az t m o n d j a »halt«:, há t m e g á l l u n k ; h a az t 
m o n d j a » m a r s « , a k k o r i n d u l u n k . H o v á ? A z a z ő g o n d j a . 
A z é r t g e n e r á l i s , m i m e g azér t v a g y u n k m a m e l u k o k . 
M i n e k tö r jük p r o g r a m m u t á n m a g u n k a t ? M e n n i f o g u n k 
a h o v a k o m m a n d é r o z n a k b e n n ü n k e t , s z a v a z n i f o g u n k a 
p a r a n c s s z ó r a . A többivel ne tö rőd jenek ö n ö k . 

D e v a n m é g egy b ö k k e n ő j e a p r o g r a m m - m o n d á s -
n a k . H a én m o s t rész le tesen e l m o n d a n á m ö n ö k n e k , 
h o g y e r rő l ez, a r ró l m e g az a néze tem, a k k o r a köve t ­
kező a l te rna t í va elé k e r ü l n é k : v a g y e l t a l á l nám a k o r ­
m á n y s z á n d é k á t s a k k o r n e m lenne ba j , v a g y nem 
t a l á l n á m el s m á s i r ány t v a l l a n é k a m a g a m é n a k , de a k ­
k o r a z t á n h o g y a n a m a n ó b a n köve the tném a k o r m á n y t , 
melyet pettig k ö v e t n i el v a g y o k h a t á r o z v a . L á t j á k , h o g y 
a b s u r d u m e szer in t p r o g r a m m o t a d n o m . P e d i g v a n á m . 
I t t v a n a z s e b e m b e n . M é g p e d i g jó, me r t n e m is m a g a m 
c s i n á l t a m , h a n e m a t i t k á r o m to l l ábó l va ló . M e r t én s e m 
s z ó n o k n e m v a g y o k , s e m a k o n c z i p i á l á s h o z n e m értek. 
A z a s o k s z a m á r d icséret , me l y l ye l a z o k . k i k itt e lőt tem 
szó l t ak , e l h a l m o z t a k , n e m b i zony í t semmi t . E z e k a jó 
u r a k h o z z á s z o k t a k a » H o n b a n « h o g y d icsér jenek, e 
s z o k á s u k a t n e m h a g y h a t j á k . M e g ke l l n e k i k b o c s á t a n i . 
E l h i h e t i k ö n ö k , h o g y önze t lenü l tesz ik , mer t n e m v a ­
l a m i n a g y a fizetésök. 

M i k o r a g r a e f e n b e r g i f ü r d ő b e n két o s z t r á k g e n e ­
rá l i s sétál t , t a l á l koz i k két cz iv i l sé tá lóva l . A z e g y i k 
g e n e r á l i s az t m o n d j a a m á s i k h o z : » N é z d , ezek ver tek 
m e g b e n n ü n k e t S z a d o v á n á l . « 

» U g y a n u g y a n ! « m o n d j a a m á s i k . M e r t az a ké t 
cz iv i l sétáló, a s z a d o v a i g y ő z t e s , két p o r o s z i s k o l a m e s ­
ter vo l t . E b b ő l t isztelt vá lasz tó k ö z ö n s é g az k ö v e t k e z i k , 
h o g y én a j ó z s e f v á r o s i t an í t ók fizetésének fö lemelését 
k i v á n o m . M i n t h o g y a z o k seg í tségéve l r e m é l e m S z a d o v á -
ná l m e g v e r h e t n i — S te ige r t . A m i a J ó z s e f v á r o s b a n 
lakó h i v a t a l n o k o k a t i l let i , a z o k fizetését is fö lemeln i 
k i v á n o m . A s z í n é s z e k gázs i já t i s fö lemeln i k i v á n o m . E n 
egyá l t a l án m i n d e n t fö lemelek, c s a k épen m a g a m a t a l á ­
z o m m e g ö n ö k h ö z , m e r t b á r n e m é r d e m e s p r o g r a m m -

beszédet m o n d a n i s e he lyhez , a B e l e z n a y - k e r t h e z , v a l a ­
m in t az ö n ö k f e l f ogásához i s mé l tóbb csak u g y t ré fá lózn i , 
m é g i s az ö n ö k v o k s á r a s z ü k s é g e v a n — H e g e d ű s S á n ­
d o r n a k , a kit . h a itt m e g l e s z e k képv i se lőnek , a ján lan i 
a k a r o k a n n a k a m á s i k ke rü le tnek , a ho l b i z o n y o s a n 
m e g v á l a s z t a n a k . E d d i g v a n , n i n c s t öbb h o z z á . E z u g y a n 
n e m p r o g r a m m b e s z é d , de l e g a l á b b jó. 

M. S e r v u s L a j o s , h o g y a n á l l sz ? 
Csacsivolszky L. B r i l l an té i - pa j tás . S z ö r n y e n m e g ­

szerettek. 
M. N e b o m o l j ! I g a z á n ? h o g y tör tént ? 
Cs. L. H á t k é p z e l d , a n n a k a f u r f a n g o s k o r t e s e m -

n e k m i ju t eszébe — k i a d a K o s s u t h L a j o s 
f i á n a k ! 

M. B i z az je les t ak t i ka . A z t á n te m a g a d m i t te­
sze l , h o g y e lh igy jék ezt a b o l o n d o t ? 

Cs. L. T a g a d o m , p a j t á s ! 

| HEATR ALIA. 
Ellinger oly magas C-t vágott ki a 

szerződési alkudozásoknál, bogy Pod-
maniczky majd bele siketült, 

* 

Hugó Károly ajánlkozik primo amo-
roso tenornak a ven Ellinger helye'be, 
aki már csak ritkán tud gikszerezni az 
öregségtől. 

* 

^ l y ' S ^ a ^ M ' ^ f A Bogdani Vanda kisasszony egy­
szeri föllépeteért nem sajnálták megadni az 1200 forintot, 
csakhogy többet ne énekeljen; amiből az következik, hogy 
roszül kell annak énekelni, aki jó fizetést akar. 

* * 
Vanda k. a. már most könnyű szerrel fizetheti ki lova­

gias bécsi fiakkerjét. 

Mikor olvastam, hogy Vanda kisasszony olyan könnyen 
csinál adósságot, nem hittem volna, hogy mi fogjuk annak 
egy részét kiűzetni. 

* 

Bogdanovics Vandalina — nem a bécsi, hanem a 
k ö r m ö c z i •— az operára vetemedett s signora C a r m o 1 i n i 
név alatt mint primadonna furiosa] assoluta szerződött is már 
Helvécziába. 

* 

A jobboldali dali ellenzék fő-regisseurje néhány nap óta 
az ágyat őrzi. De nem a maf 
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platánod: a lól . 
•-- BÁLTUDÓSITÁS. — 

i 

E R P S I C H O R E ü n n e p e l t ! A r é g i jó h i r b e n á l ló p l a t á n o k 
a la t t ú j élet t á m a d t . B á l t rendez tek a conse rva t i v 

p á r t fö lsegé lésére S e n n y e y P á l b á r ó b á l y k i r á l y s á g a 
alat t . R o p p a n t k ö z ö n s é g g y ű l t össze a r i t ka l á t v á n y r a s 
a r e n d e z ő k U r m é n y i M a x i és JJeöthy Á k o s m i n d e n t 
e lkövet tek , h o g y a m u l a t s á g jó l s i k e r ü l j ö n . A t á n c z r e n d 
sze l lemes c o m p o s i t i ó j a m i n d e n k i t meg lepe t t , 12 z e m p l é n i 
p o n t b a n f o g l a l v á n össze a t á n c z o k a t . 

1. Zempléni pon t csárdás . 
2. ,, ,, KERINGŐ STB. 

S e n n y e y b á r ó a b á l k i r á l y sze re te t r emé l t ósága 
m i n d e n k i t lekötelezet t , bá jos meg je lenése h o s s z a s v o n a ­
l o k b a n h u l l á m z o t t a t e r e m b e n v é g i g , r a g y o g ó szeme 
v i l l ogo t t s k e b l e h a b o z o t t , m in t a c o n s e r v a t i v p o l i t i k a , 

i me ly n e m tud ja m i t c s i n á l j o n . P o n t b a n 1 0 - ko r ny i t o t t a 
m e g a bá l t L i p t h a y b á r ó v a l . A f üzé r t ánczo t K á l l a y 
B é n i lejtette r e n d k í v ü l i k ö z é r d e k l ő d é s közö t t H a l á s z 
I m r e és W a l d s t e i n lábvete t t segéd le téve l . R e m e k f igu­
r á k a t r endez tek s n a g y o n l i b e r á l i s a n o s z t o g a t t á k a b o k ­
ré táka t . C o t i l l o n j e g y e k b e n d ú s vá lasz ték : a p r ó m a n k ó k , 
p i cz i o l v a s ó k , k e d v e s k i s v a s k a l a p o k , c s ó k o l n i va l ó czof-
fok. K i v i l á g o s k i v i r a d t i g j á r t á k . A p l a t á n o k ü n n e p e l t e k ! 
R e m é l j ü k , h o g y a g o n d o s r e n d e z ő s é g e szép m u l a t s á g o t 
i s m é t e l n i fog ja . 

„Nefelejts." 

Miksits „tanár" a takarékosságról. 
— A I I . ke rü le tben t a r t o t t j e lö l t i beszéde nyomán . — 

T. v á l a s z t ó k ! B a r á t i m és t e s t v é r e i m ! 

I D Ő N az á d á z l i b e r a l i z m u s reac t ió ja a hazá t v é g v e ­
s z é l y b e elönti és az , m i t H u m b o l d t »specu la t i ve 

W e l t a n s c h a n u n g « - n a k nevez , t. i. a k a l m á r k o d ó v i l á g n é z -
let a nemze t vé rébő l az o x y g é n t , az ő k ö r s é g e t k i s z í v j a , 
u g y h o g y n e m m a r a d h á t r a e g y é b , c s a k a v i s z á l y k i -

I lenezfe jü h y d r o g é n j e : i l yen i d ő b e n m á s n e m menthe t i 
m e g a h a z á t , m i n t a t a k a r é k o s s á g . 

L i b e r a l i z m u s és p a z a r l á s , m i n t a t a p a s z t a l á s m u ­
tat ja, e g y r o s z gebéné l t öbbe t n e m é rnek , azaz e q u i-
v a l e n s f o g a l m a k . A l e g h a t á r t a l a n a b b m ó d o n d o b á l j a k i 
a k o r m á n y az o r s z á g jólétét a s z ü k s é g l e t e k s z ü k s é g t e l e n 
a b l a k a i n , m e l y e k ü v e g he lye t t n e m k a l e n d á r i u m l e v e l e k ­
ke l , h a n e m lejárt és p ro tes tá l t v á l t ó k k a l v a n n a k b e r a ­
g a s z t v a . A v á l t o z á s l o v a s s á g a , a W e c h s e l r e i t e r e i e g y ­
m a g a a csa tá t m á r m e g n e m n y e r h e t i . N e k ü n k g y a l o g 
ke l l g y ő z n ü n k , mer t k o m f o r t á b l i r a n e m fut ja. 

A p a d a r l á s i z ü h i m m á r a k ö z - és m a g á n é l e t m i n ­
d e n ré tege ibe e l h a r a p ó z o t t , u g y h o g y a r e f o r m n a k m i n ­
denü t t ke l l k e z d ő d n i e és sehol s e m s z a b a d v é g z ő d n i e . 
A v a g y h o g y a n v i r á g o z z é k föl p é l d á u l a k e r e s k e d e l e m , 
ha d u p l a k ö n y v v i t e l r e p a z a r o l j a erejét, ho lot t az e g y ­
s z e r ű s o k k a l o l c s ó b b v o l n a ? F á j d a l o m , m i a n é g y e s 
f o g a t o k h a z á j á b a n é l ü n k . E z m e g l á t s z i k m á r csecse­
m ő i n k e n is , a k i k n é g y k é z l á b j á r n a k , p e d i g k e z d e t n e k b i ­

zony e g y k é z l á b i s e lég v o l n a . H o g y j o g é l e t ü n k a h á r m a s * 
k ö n y v ö n a l a p u l — m e l y va jha egyes vo lna i n k á b b ! — a 
m a i i r o d a l m o n i s m e g é r z i k , me ly n y o l e z a d sőt t i z e n h a ­
todrét f o r m á t u m o k a t p a z a r o l , a he lyet t h o g y s z e r é n y 
e g y e d r é t b e n je lenne m e g a v i l á g előtt. N á l u n k a vadász 
d u p l a c s ő v e s p u s k á t v i se l , p e d i g csak egyet lő e g y s z e r r e 
azza l is. N á l u n k m é g a s z e g é n y E r d é l y n e k is H á r o m ­
széke van . a f ő v á r o s b a n p e d i g p l á n e a h á r o m h a t á r h e g y 
c s ú c s a tek in t a lá a h á r o m d o b - , k é t s a s - , h á r o m p i p a - , 
k é t s z e r e e s e n - . ké t - és h á r o m s z i v - , h á r o m m o z s á r - , öt-
p a c s i r t a s e g y é b d u p l a , h á r m a s , ö tös . sőt hetes u t c z á k r a , 
m e l y e k e t c s a k az i m é n t tö rü l t el (pe rsze e lég te len) t;i-
k a r é k o s s é g i t ö r e k v é s b ő l a v á r o s i t a n á c s . 

M i k o r fog v a l a h á r a b e k ö s z ö n n i a t a k a r é k o s s á g 
k o r s z a k a ? M i k o r f o g j á k b e h o z n i n á l u n k az e g y serpe-
nyőjt i m é r l e g e t ? A z A n g l i á b a n fö l ta lá l t e g y s í n ü v a s ­
u t a t ? A z e g y o l d a l ú sze rződéseke t a m o s t á l t a l á n o s a n 
d i v ó k é t o l d a l ú a k he lyet t , m e l y e k h e z k é t s z e r a n n y i p a p i r 
ke l l ? A m o n o k l i t a b i n o k l i , a m o n o l ó g o k a t a d i a l ó g o k s 
a m o n o g r a m m o k a t a t e l e g r a m m o k he lyet t , v a l a m i n t be­
h o z t á k E r a n c z i a o r s z á g b a n a m o n o p ó l i u m o t a N a p ó l i u -
m o k he lye t t ? 

M i n e k n e k ü n k két » h á z « az i l yen i d ő b e n , m i k o r 
u g y is m a g a s a h á z b é r ? E l é g v o l n a egy k u n y h ó . S m i ­
n e k a m in i sz te r i t á r c z a és fau teu i l és k a b i n e t ? N e m 
f u tná k i épen u g y egy k i cs i p u g y i l l á r i s , s á m l i és á g y ? 

V a l ó b a n , h a sze r tenézek á l l a p o t a i n k o n , azt g o n ­
d o l o m , h o g y m é g m o s t is a két fe jű s a s , a p a z a r l á s e l eg ­
j e l l emzőbb je l képe u r a l k o d i k r a j t u n k s a b o l d o g í t ó e g y ­
s é g he lyet t a z o n b o r z a s z t ó ké tsége t l á t om m i n d e n ü t t , 
m e l y b e e s n ü n k ke l l ene , h a a M i k s i t s név nem v o l n a , 
m e l y azt je lent i , h o g y S e n n y e y . 

Amit az emberek nem értenek. 
M E M é r tem ezt a B á r ó S e n n y e i t . A z t m o n d j a a c s a ­
t t á s z á r i u r d ő b e n , h o g y » u g y ke l l á p o l n u n k ins t i túc ió in ­
ka t , mint a p á i n k t e v é k « . H á t a k i n e k csak e g y 
ap ja vol t ? 

B i e g 1 h ii l» e < t! á 1 y ;í », 
budai k a p á s és ház iú r . 

* 
H á t ez m á r m e g i n t m i c s o d a ? N e m ér te in . A z t ir ja 

K o s s u t h , h o g y ő m u t a t h a t n a p o n t a két ember t , k i tőle 
pénz t kér . E n m u t a t h a t o k n e k i n a p o n t a ké t száz ember t , 
k i t ő l e m p é n z t k é r . É s m é g n e m is d i c s e k e d e m vele. 

TYiky ( sodor , 
ki f e l e l e t t e l soha sem m a r a d adós . 

A z t m o n d j á k ; h o g y H o r n t n a g y o n sze re t i k a T e ­
r é z v á r o s b a n . N e m é r t em ezt a beszédet . H i s z e n F a l k 
e g y a m i e m b e r e i n k b ő l ; H o r n p e d i g c s a k » e g y a mi 
n é p ü n k b ő l . « É s mi t é r a n é p s é g , h a n i n c s e m ­
b e r s é g ? 

Wahrman >lór. 
örökös l ipó tvár i s to te lesz . 



P. K. L. Is tenem! Még csak spaniol grand szeretném leni, aztán nem bánom szívesen élnék száz esz-
tendőig. H a én lehetnék egy don! Egy don Carlos di Posa és az én komijaim mind volnának Carlisten! 
Diós! Diós odiórosz!. . . Há t ha ? Küldök enek a spaniol királynak ajándékot, Al fonzo — al bum! Hátha 
megkapom ? Quien sabe ? 

« B O R S S Z E M J A N K Ó . JÚNIUS 27. m s . 

A Z Ú J S P A N Y O L G R A N D . 



A JÓZSEP PROGRAMJA. 

Szeretett néptársaim! Dücső nemzetbarátaim! Imádott hazahiveim! Kegyelt világkomáim! Te szegény 
elpusztult fajom, akinek nincs egy betevő falat nadrágjo, a kirül foszladozik a kenyér — mert sok e szent föld 
adósságo. Az uj kormány a szabadelvű párt nevezetének köpönyegét szórja szemeid közzé. Honom polgárságo, 
óh nép ! Elevenen emlékszem r á : sokan nevetéssel akartak mintegy megszégyeniteni, de én megköszöntem. Most 
mártérja vagyok az ő derültségöknek. Mer t a kormány kaczagáso a nemzet zokogáso. H a tehát azt akarjátok, 
hogy nevessen a haza és ríljon a hon kormányo, mindenitekhez fordulván tudatásommal. tudandjátok kivivandam 
azt, hogy néptársatokra essen kerületetek megválasztáso! 
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Mokány Bérezi 
a d o m b s z ö g i k a s z i n ó b a n . 

— Interpel láczió egy tudóshoz. — 
(Szarvas Gábor urhoz.) 

Mondok! 
Hallja az ur ! 
Nem tudom ki fija 

légyön az ur, de néköm 
nem parancsol, ha min­
den akadémijabéli nagy 
fejű famíliástul gyün ris 
ide nyelvcsősznek. En 
ugy szóllok, irok, ahogy 
asszonyámtul tanultam. 
Nem engedek csorbát 
ütni az éldes hazaji 
nyelvemen, azér hát 
ezurukk azzal az újítás­
sal, ne sűrítsen, aszon-
dom! Mert amint mán 
évezredek ólta meg van 
alkotval ez a szűz 
magyar orthográp-
hia, annak is fog a ma­
ranni. 

Régóta nézőm már az ur tudományos rágódásajit 
az szittya nyelvezetnek gyökér szállajin. Hanem — mon­
dok — bomoljon magának az a pállott tudós. De mikor 
mán azt hallom azjuságlapokbul, hogy az ur az ászt, és 
az észt is ki akarja marni a nemzeti grammatikábul — 
mán akkor abrincs! Aszondom az urnák, ezt ne merje 
tenni, mer hogy átalbuktunk ezön a mo tani vállasztá-
son, nem sajnállom az utat, beköpök Pestre és aztán jaj. 
a ki kinemmondomvas Gábor arkangyala van a tudo­
mányának, mert akkor én törülöm oldalba az oan gyü-
kérrel, aki a bikába terem. 

Hát mivé lenne akkor a csöndes, ha ezentúl se 
ász se ész nem lesz benne ? Hogy szóllana mán, ha 
ijjen híjjá van? 

Pedig annak szóllani köll mindhalálig. 
Ha ' is szólljék há t ! 

VIDÉKI TROMBITA. 

A r u m i kerületben I s t ó c z y Győző ismét el­
lenjelölt nélkül áll. Az »alliance israélite« elhatározta, 
hogy a visszalépett B á r d o s s y helyébe az alkalma­
sabb T a g l ó s s y t fogja fölléptetni. Ez talán mégis meg-
döntendi Istóczyt. 

* 

S t e i g e r lemondó levelében összeszidja a József­
városiakat, és hivatkozik Horácius-ra, ki szintén meg-
mondá, hogy: Integer vitae, scelerisque purus , . . non 
eget M a u r i s J o k a y s . « 

Bakay. 

Kedes J a n k ó m 
Szeged, jún ius 20. 

Tö rü ld le a te szemeidnek az ő kesernyő könyvhul la j tásai t , 
hogy láss!—erősen végig beláss a nagy Alföldnek furcsaságos cso-
dála tosságainak az ő mivo l tukba . Aggódol és mél tán , hogy Está-
nod m e g b u k i k ; de az í r á s n a k az ő szavai szerént szomorúságod 
örömre vá l toz ik ; oly örömre, melyet nem jó volna, h a Szeged 
mégis e lvenne tőled ! — ami tő l félvén lehet félni. 

P a t a y u t án Bakay ! ! Soha a szép apám se tudo t t volna 
jobb kádencziá t , pedig bölcs vol t és csizmazia. 

Tegnap t a r t á , édes Borsom, lapodnak jövő Nándor -Es -
ványja Ceylomtul J á v á i g szóló b icskanyi tó , lájbiszoritó, kötelén 
kiver t , pórázon k ipányvázo t t p rogramm-beszéd jé t ! 

Ebbő l ismertük, m e g végre, hogy Ceylomnak és Magyaror 
szagnak azé r t nincs bankjok, m e r t mind a ket tő egy a tyáskodó 
k o r m á n y a l a t t á l l ! E l lenben J á v á n a k van sok bankja, m e r t 
nincsen neki a tyáskodó k o r m á n y a ! Antu l biztosabb a bank, 
men tü l kevesebb a ko rmány . 

De, apró szentem ! ha m á r ezt nem tud tad is és fejcsóválva 
most bámulod először : fejtsd meg legalább ezt a találós mesét : 

Orra \eres , mégse rák 
Hátra lép, de mégse rák*) 

H á t az t a rébuszokat meg tudnád-é fejteni, hogy a mi 
bakafántorunk elvetvén a kiegyezést , az t elfogadja ? Hogy prog-
rammbeszédében akar ja is a vámot és a független magyar ban­
kot, meg nem is : hogy illik ez össze ? Hogy szerinte, midőn csak 
két u ton érni czélt, több u t pedig nincs: mégis kel le t ik lenni egy 
ha rmad iknak '( 

E j , ej ! Hát ugy, hogy : rongyból készül a banknóta , kutya-
bőrből a duda. Mert nagy jézsov i ta ám ez a Bakay Ferdi . Ja j 
bizony, mivel r á k u n k n a k érdekében á l l : a közjogi ellenzék tö rpe 
minor i tásá t , de még inkább a szabadelvű nagy táborból minél 
többet magának lekötelezni, ami neki bő módjában van : t e h á t 
pa ten t sodronyköte le i t ez egyszer dup lán kellet t fonnia. Ké t ku­
lacscsal törekszik ő a jövőben E s t á n t és Sanyi t mél tó u tódkép 
egy személyben k i p ó t o l n i ! 

Meg is dicsérte az k u r t a korcs imában r ámondo t t á ldomás 
egyik bölcs pőregatyás Cziczerója, igyen szolnokálván : »Bakay 
a követünk, aki beszédjébe nemcsak E u r ó p a országait , h a n e m a 
távul Amer iká t is befonta t i sz tö l t éljen !« 

Jankóm, kérd az eget, hogy ez akvizicziód kezeidből ki ne 
sikoljon ! I l ye t nem p i n g á l t á l ! ** ) 

Szeged Kosza. 

II. 

Tiltakozás. 

Dévaványa, 1875. június 22. 
Szivünk legmélyebb és legszentebb érzelmeit és jogait 

lá t juk megrabolva becses lapjának utolsó számában megjelent 
azon sorok által , melyekben az á l t a lunk hőn szeretet t és i t t á l ta lán 
a legkellemesebb benyomás t h á t r a h a g y o t t fényképviselőnk Csa-
volszky Lajos ú rnak országos h i r re j u t o t t a lbumunk ajándéko­
zásá t a mezőtúr i választók akar ják magoknak tu la jdoní t t a tn i . 
Albumot nem ö k. de m i, dévaványai választónők, ad tunk Csa-
volszkynak. 

És ha a mezőtúr i kebeldús honhö lgyek is a k a r n a k a dicső­
ségből r é szesü ln i : ám tessék, adjanak neki ők is, de ne akar ják a 
mi a d o m á n y u n k a t elvi tatni . 

A dévavanyai független nökf) 
(Név-aláirások,") 

*) A 3-kat, a javát, rákpirulás nélkül nem közölhetnó'k, pedig e.-ről 
mének rá legjobban. 

** ) Csak pingálhatnám már ! B. J . 
f) Köszönettel adtunk tért ezen helyreigazításnak. 
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IKLóser rendeleteit tára.. 
Kiad ta : Horn Ede, á l l a m t i t k á r . 

I. Tekintettel arra, hogy nem jó volna, ha a 
Trézistadt Tréfistadtá változnék, elrendeltetik, hogy 
ezentúl ott csak kóserhust szabad árulni, a vendéglősök 
pedig csak olyan rostélyosokat tálalhatnak vendégeik­
nek, melyeknek hát lapjára kóser spanyolviaszban a fő­
rabbi pecsétje oda van nyomva. 

I I . A ludzsir a Terézváros nemzeti italává ne­
veztetik. 

I I I . A bólesz nevü nemzeti intézmény devalválása 
azáltal, hogy a községi iskolákban Bóleszlaus »lengyel 
király-kávéházi tettei is előadatnak, határozottan el-
tiltatik. 

I V . A bakter ezentúl sakter czimet visel és ennek 
teendőit végzi. 

V. A házkapu párisi mintára »porte cochére« 
magyarul : »kóser kapu« néven nevezendő. 

VI . A metéltek e városrészben ezentúl nem atész-
tások, hanem a husnemüek közé sorozandók. 

VI I . A trafikáknak megparancsoltatik, hogy hús­
vét tar tama alatt csak macze-dóniai dohányt áruljanak. 

V I I I . Az iskolaszéknek gondja lesz arra, hogy az 
elemi iskolák tanulói ezentúl malaczok helyett l ibákat 
csöppentsenek irkáikra. 

I X . Ugyancsak az elemi iskolák tanulói ezentúl 
minden májusban libamájálist fognak ünnepelni. 

X . Kutyá t tar tani szigorúan tilos, kivéve ha az 
illető Erdélyi »magyar közmondásak-ra megesküszik, 
hogy kutyájából szalonna soha semmi körülmények kö­
zött nem lesz. 

C S O D A B O G A R A K . 

- A.,DIVAT" két mümelléklete 1847-ben. 

Vahot Imre a megmondha tó j a . A dolog ugy esett, h o g y a szerkesztő , m e g a k a r v á n k íméln i a két kép külön n y o m á s á t : egy 
kore i ra jzo l ta tá le Barabással m i n d a k é t képe t , hozzájok mel léke lvén az a lá í rásoka t . A néme t k ő n y o m é soká t ű n ő d ö t t : a k e t t ő közül 
vol taképen melyik is a köl tő-pap s melyik a színész V De a m i n t észre vet te a szövegben az » i s t e n« s z ó t : t i s z t ában vol t magáva l . Az 
»istern csak paphoz illik ; az is tenes verset t e h á t alája b igyesz te t te a p a p képének , m a g á t ó l é r t e tődvén , hogy a másik a lá m e g a 
másik nevet . Igy t ö r t é n t az tán , hogy R é t h y Misa bácsi j e l en t meg m i n t Székács József, ez ped ig m i n t »nemesek hadnagy ja« . 
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— Vízivárosi kortes nóta.: — 
J ó ke rü le t a budai , — 
Kapós o t t a L i p t h a y — 
Ne ér ts félre, nem a bá ró , — 
Hanem a l iptai t ú ró . 

W e r da ist a rech te r H a u e r : 
Der wáh l t den Báron L i p t a u e r ! 

„Ellenőr" 174. szám. 
»A terézváros i H o r n - p á r t vá l a sz tmány i gyűlésén Dr . Gödi 

Káro ly elnök ú r azon je len tés t t e t t e , m i sze r in t ma jdnem napon ta 
számos vidéki levél küldet ik be, melyek a mel le t t t anúskodnak , 
hogy Horn E d e képviselő-jelölt nemcsak Budapes ten , hanem az 
egész o r szágban is legbensőbb r é s z v é t e t g e r j e s z t . * 

T U D O M Á N Y . 
E é g i s é g i l e l e t . 

A z a q u i n c u m i r ó m a i f ü r d ő k t ö rme léke iben ta lá l ta 
és l a p u n k t u d o m á n y o s i r á n y á é r t m e l e g e n é r d e k l ő d ő h a ­
za i t u d ó s u n k , főt. R ó m e r F l ó r i s u r k ü l d é be h o z z á n k 
e z e n 1 k ő l a p m á s o l a t á t , m e l y n e k g y o r s köz léséve l , u g y 
remé l j ük , k e d v é b e n j á r u n k a m ű v e l t m a g y a r k ö z ö n ­
s é g n e k . 

A „Borsszem Jankó' i archeológusai. 

Tisztelt választó közönség! 
Huszonötéves kinos rabság után . . . 

Nyolez éves viczkándozás után önérzettel 
szabad arra hivatkoznom, hogy bizalmatoknak 
megfeleltem. 

Akkoron, midőn a bihari — és most, hogy 
a zempléni fekete pontok tűntek föl a lá tha táron: 
mindig csak azt jósoltam tinéktek, hogy egyik­
nek sem sikerülend a hazát tönkre menteni. E bús 
profécziám be is vált. 

De ah, az a két-egy alap, amelyen most 
állok, rabjává fog tenni a rendnek, bilincseibe 
fog verni az adóleszállitásnak és rátok fogja 
hozni a pénzfölösleg nyomasztó gondjait. 

Ez a makropolit ika mikroszkómikuma. 
Eszélytelenség az i lyet bevallani. 
De megnyugtat az, hogy még sem hiszi­

tek el. 
Ezen biztató föltevésben ajánlom magamat 

nektek, Ígérvén, hogy ezentúl is élezesszóló hir­
detője leszek jogos várakozástoknak. 

Éljetek és éltessetek! 
Borsszem J a n k ó m p. 

országos képviczelő. 

A >Borsszem Jankó< á r a : 
l egyed évre 2 frt — Félévre 4 frt. 
Az előfizetési pénzt ezen czim alatt kérjük 

küldeni : ATHENAEUM kiadóhivatala, 
Barátok-tere, 7-ik szám. 



RÁTH MÓR legújabb kiadásai! 

1875. 

| Gr. L ó n y a y M e n y h é r t . Gróf S z é c h e n y i I s t v á n és h á t r a h a g y o t t i ra ta i . A r a 1 ft. 
1 1875. évi T ö r v é n y e k . 8-adrét n a g y b e t ű s k iadás . Első füzet 40 kr., 2 , 3. füzet 2 ft. 

1875. évi T ö r v é n y e k . 8-adrét nagybe tű s olcsó kiadás. Első füzet 30 kr. , 2-ik, 3-ik 
füzet 1 forint 50 kr. 

1875. évi T ö r v é n y e k . Díszes z s e b k i a d á s . Első füzet 40 kr . 2-ik, 3-ik füzet 2 frt. 
1875. évi Rende l e t ek g y ű j t e m é n y e . Előfizetési ára postai bé rmen tes küldéssel 

3 forint 80 kr . 
évi A d ó t ö r v é n y e k : A vasút és gőzhajózási száll í tás megadóz ta t á sá ró l , a sö r -
szesz- és czukor-adóról szóló törvényes h a t á r o z a t o k módosításáról , — a töke, 
k a m a t - és járadék-adórol , — a v a d á s z a t n a k és a v a d á s z a t r a h a s z n á l t 
f e g y v e r e k m e g a d ó z t a t á s á r ó l — a kerese t i adóról , — a b é l y e g i l l e t é ­
k e k és dijakról , — a házadóró l szóló 1868. évi 22. t. cz. ha tá lyának megho-
szabbi tásáról és némely rendele te inek módosí tásáról , — a nyi lvános számadás ra 
kötelezet t vállalatok és egyletek adójáról , — a c se lédtar tásér t , t e k e a s z t a -
lokért , j á t é k h e l y i s é g e k é r t , k o c s i - é s l ó tar tásér t fizetendő adóról , -
a b á n y a - a d ó r ó l , - a bor- éa h n s f o g y a s z t á s i adóról N a g y b e t ű s 8 - r é t 
k i a d á s 60 kr. Zsebkia<'ás 60 kr. 

[ U g y a n a z : a p é n z ü g y m i n i s t e r i f o g a n a s i t á s i s v é g r e h a j t á s i s z a b á l y o k k a l 
(Pénzügyi tö rvények és szabályok. 2. pótfüzet.) 1 frt . 

j Az u j kere skede lmi t ö r v é n y . Nyolczadré t E g y e t l e n nagy]bet t i s k iadás i frt, — 
Díszes zsebkiadás 80 kr . 

1875. évi V I I . tö rvénycz ikk a fö ldadó s z a b á l y o z á s á r ó l . P á l y á z a t a földadó-sza­
bályozási munká la tok foganatos í tása vége t t az 1875. évi VII. tö rvénycz ikk 
a lap ján szervezendő á l lomások betöl tése i r án t . Pénzügyminis te r i kör rendele t a 
f ö l d a d ó - s z a b á l y o z á s v é g r e h a j t á s a t á r g y á b a n . Á r a 4 0 kr. 2 5 pél­
d á n y 8 frt., 5 0 p é l d á n y 1 5 frt . 

U t a s í t á s a fö ldadó Catas ter i m u n k á l a t o k n a k a t é n y l e g e s á l l apo t s zer in t i 
k i i g a z í t á s á r a községi eb Íj árok, községi, j á r á s i és kerüle t i fö 'dadó bizot tságok, 
va l amin t pénzügyi közegek számára 40 kr . 

Az uj v á l a s z t á s i t ö r v é n y . N a g y BETÜS 8-adrét k iadás 30 kr . 50 példány 10 frt. 
V á l a s z t á s i T ö r v é n y . T e l j e s k i a d á s . 1874. évi X X X I I I . Törvénycz ikk az 

1848. V. Törvénycz ikk és az E r d é l y i V, T. cz. módosí tásáról és kiegészítéséről. 
1 8 7 5 . 1 . T. cz. A z Ö s s z e f é r h e t l e n s é g r ő l . 1875. VI . T. cz. Az 1874. X X X i l i . 
T. cz. módosí tásáró l . A Curiához felebezett választás i ügyek ügyrend je . Ma­
gyarországi 1848. V. és Erdélyi I I . ( v á l a s z t á s i ) T. czikkek. Á r a 50 kr. 

1875. Törvénycz ikk a n é p t a n í t ó k n y u g d í j a z á s á r ó l , ö z v e g y e i k é s á r v á i k 
e l lá tásáró l . Á i a 20 kr 

1874. x x x v . Törvczíkk a k i r á l y i k ö z j e g y z ő k r ő l , 8 -adré^nagy b e t ű s k iadás 40 kr. 
Zsebkiadás 40 kr. 

F ü g g e l é k a k ö z j e g y z ő i t ö r v é n y h e z . Ta r t a io u : K ö z j e g y z ő i d í j s z a b á l y z a t 
A kir . közjegyzők s /áma és székhelye i . A közjegyzőknek adandó bírósági meg­
bízások. Közjegyzői u tas í tás . Min ták . A r a 40 kr . 

M a g y a r k ö z j e g y z ő i t ö r v é n y . Az e törvényre vonatkozó minis te r i rendeletekkel , 
összehasonlító és kiegészítő j egyze tekke l kisérve O k r ö s s B á l i n t igazság­
ügymin i s t e r i osztá lytanácsos á l ta l . I . rész : Bevezetés . I I . r. sz : K ö z j e g y z ő i 
r e n d t a r t á s é s m a g y a r á z a t a . I I I . rész : Ministeri szabályrendele tek és 
utas í tások. Ára 2 frt 60 kr. 

1874. x x x i v . Törvcz. A z ü g y v é d i rendtar tás t á r g y á b a n . 8-adrét n a g y b e t ű s 
kiadás 30 kr . Zsebkiadás 30 kr. 

A z u j méterrendszer . ( L e g t e l j e s e b b mü.) T ö r v é n y , ö s s z e s m i n i s t e r i 
s z a b á l y r e n d e l e t e k é s u t a s í t á s o k , t e l j e s á t v á l t o z t a t á s i 
t á b l á k é s a m é t e r r e n d s z e r n é p s z e r ű m a g y a r á z a t a a t i z e ­
d e s t ö r t s z á m o k i s m e r t e t é s é v e l . A z u j m é r t é k e k e t e lőmuta tó 
3 0 ábra. Ára kö 've 1 frt 60 kr. 

A m a g y a r korona országaiban és A u s z t r i á b a n ha szná l a tban lévő r é g i m é r t é k e k n e k 
es s ú l y o k n a k a g y a k o r l a t i h a s z n á l a t r a a l k a l m a z o t t á t v á l t o z t a t á s i 
t á b l á z a t a i az uj m é t e r m é r t é k r e , és az u j h o s s z - , t é r - , e r ő - , s ú l y - és 
k ö b m é r t é k e k á t v á l t o z t a t á s i t á b l á z a t a i r é g i m é r t é k e k r e 
e s s ú l y o k r a , Ára 80 kr. 

A z u j méterrendszer é s az a z z a l v a l ó s z á m í t á s népszerű m a g y a r á z a t a , a 
t izedes t o r t s z a m o k , ismerte tésével I r t a D o m o k o s K á l m á n , felsőbb gazda-
sagintezet i tanár . Ara 40 kr . 

A z á l l a m s z á m v i t e l t a n k é z i k ö n y v e , különös t ek in te t t e l haza i tételes közszámvi te-
lunk re . Irta. K a s t ó w s z k y J á n o s , az egyetemen az á l l amsz imvi t e l t an h. 
t a n a r ^ a z al amszámvitel i v izsgálóbizot t ság tagja. Á r a 3 frt . 778 877 

ooooooooooooooooooooopoooooooc 
Legyezők nagyszerű választéka. 

Divntszeru ő r i a s l e g y e z ő k , 
melyek a napernyőt is helyettesítik, 
nagyiágukhoz aránylag, batiszt kel­
méből simák 1.6O, 3 ft, festvényekkel 
2.20—5 frtig, selyemnél sim^k 3.30, 
12 frtig, fe tvényekkel 4.7. —30 írtig. 
Fa l e g y e z ő k változatos uj nemei 
3ő krtól n t'rtig. Purisi báli legyezek 
1.21 krtól 35 frtig. líagarisbőr legye­
zők 11—15 frtig. Valódi teknönczhéj 
legyezők 13—35 Írtig. Elefántcsont 
legyezők 11—30 frtig. Eredeti chi-
nai legyezők 3'» krtól 30 frtig. — 

l i o k r é t a l e g y e z ő k 1 80—8frtig. Ujtőralakulegvezők 1.80-8 ftig 
j . e g y e z ő - h o r g o k (Chateleinek) 50 krajczartól 7 forintig. — 
XMT U j d i v a t n h ö l g y - ö v e k , 1 forint 20 krajczartól 12 forin­

tig, és igen kedvelt uj hőlgyövtáskák 2 forint 80 krtól 15 frtig. 

Napernyők. 
Kisebb-nagyobb, olcsóbb és finomabb, C B a k i s uj nemei, jutányos árak 
mellett. — Kit ton t cas, s i m a n a g y n y á r i n a p e r n y ő k . 
Uri n a p e r n y ő k kiállításukhoz aránylag 1.80—10 ftig 
TFM » u > » i ' 1 . alpacca-stívelből ft. 3—4.50, selyemmel bevontak £jSem V 0_ ft,60~10 f t i &- legfinomabb 12 bordás 7.50—15 ftig. 

¥ ö s s z e r a k h a t ó , bot g y a n á n t h a s z n á l ­
h a t * uti esernyő 11—15 ftig. 

H ' l 1 . - 1 - 1 - m i n d e n g o n d o l h a t ó nemei : gyermek-
U B L C L D O L O A ••babotok 25—70kr, természeti fabotok 25 krtól 
" ' w w 8 ft. 60krig, elegánsabb kiállítású botok 1 írttól 

15 ftig, lovagló-, dohányzó (csibuk-) botok t ft 50—12 ftig. 
Tőr (stilétes) b o t o k 2.50—15 ftig dús változatosságban ajánlják 

KERTÉSZ és EISERT 
Budapesten, Dorottya-utcza 2 sz. 

| | y Raktárnak rajnai .Hatott kimerítő árjegyzékérd szívesen HELGÁINAK 
M T írásbeli megbízások gyorsan eszközöltetnek. 

ÜCXXXXXXXXXXXXXX3OD0CXXXX30OO0OOOO0I 

Minden könyvkereskedésben k a p h a t ó ! 

Pesten, 

Eggenberger könyvárusnál. 
AMORÉSHYMEN. 

t yo lozo t t t i tka i . Nélkülőzhet len tanácsadó szerelme­
sek, jegyesek; uj házaspárok számára . Á r a — 50 kr. 

A N O K T I T k T A l ÉS B E T E G S É G E I . Ta-
*v I ^ V - ^ I A . 1 1 1 1\ A 1 nulságos könyv anyák 

és hajadonok számára . I r ta Dr. Albrech t . Á r 60 kr . 

MEGIFJOSODASA A b S E ™ * 
szernek; vagy alapos gyógyí tása t i tkos i f júkon bűnök­
nek és k icsapongásoknak. I r t a Dr. R ichá rd . Ára 60 kr. 

A NŐKKEL" VALÓ K Ö Z L E K E D É S R Ő L . Ta-
ácsadó ifjak és mindazok 

számára , kik a nők kegyét megnyern i és megőrizni 
óhajt ják. Á r a — — — — — — — 1 frt. 

ARANY KINCSTÁR,Z%<£ 
rása 1000 t i tkos szer, gazdák , gyárosok, kereskedők 
és m i n d e n n e m ű iparosok számára. Dr . Bechstein u t án . 

Á r a — — _ _ _ _ _ i frt, 

Tartalma: l ikőrök, essentiák, eczetek, csokoládék, 
füszeresporok mindenféle csemegi i talok, sajtélesztő, 
t apasz , mázok, enyv, pecsétostya, gyümölcs-borrok, 
csiszo lőszerek, hajkenőcsök, füstőlőszerek, szappa­
nok, mustár , pecsétviasz, fénymáz, festékek, t in ta , ko-
csi-és gép kenőcs, mesterséges, borok, fogpásta, ezu-
k o i k á k , szárazfestékek, fol t t iszt i tó, féregirtósze-
rek, s tb . 

D C C T l C 7 \ Y \ Î Q KÖXYV. kóppekkel 
f L J 1 J OL A N. /\V_> O I r t a St. Hi l la i re JO­

zefa 25-ik kiadás A r a kötve — 2 frt. 



Csak egy próbába kerül! 
hogy mindenki á ru im jóságá ró l 

ezen meglepő olcsó á ré r t . 

A hivatás és életmód megzavarása nélkül. 

Mit mi kezdetleges tittos M e r e e M 
hasonszenvi gyógymód szerint fényes sikerrel gyógyit 

IDr. Ernszt I_. 
Pesten, két sas-uteza 24. szám, I I . emelet, bemene 

a lépcsőn. 
Rendelési idő d. e. 10-től 13-ig, d. n. 

1—5 óráig. 
E betegségek gyakran a végből, hogy azonnali ered­
mény éressék el, a legkönnyelmübb módon nagy adag 
jód és kénesővel kezel tetnek. Az igy gyógyul tak 
azonban a legborzasztóbb utóbajoktól t á m a d t a t n a k 
meg annyi ra , hogy a könnyelmű gyógykezelés mia t t 
késő vénségükig szenvednek.Ily veszélyek ellen mene­
déket nyújt a hasonszenvi gyógymód, mert nemcsak 
a legrégibb bajokat meggyógyít ja, de hatása oly 
jótékony, hogy utóbajoktól félni nem kell. Az élet­
rend oly egyszerű, hogy mindenki tő l m e g t a r t h a t ó . 
16 0SF" Leveli ié^ is eszközöltetik rendelés. 10 

Legközelebb je lent meg és minden könyvkeres­
ő b e n kapható a maga nemé ben egyetlen könyv : 

„ Ö N S E G É L Y " 
czimmel, a nemzőrészek minden betegségei számára 
hű és megbizható tanácsadó. 

D R . E R N S Z T L . 
hasonszenvi orvostól. 

Ezen könyv okulást és segitséget nyújt mind­
azoknak, kik ifjabb korukban ti tkos bűn t vagy mér­
téktelen kicsapongást űztek, és ennek következtében 
beteges 

gyöngeségben 
vagy szétdúlt idegzetben szenvednek, vagy annak kö­
zel beállásától-fenyegettetnek. 

Azok is, kik idősült bujakórban, borbajokban, 
bujakóros köszvényben, húgycsőszilkülésben szenvednek, 
vagy kiknek teste túlságos higanyadagok á l ta l gyöngit-
te te t t , teljes kigyógyulást ta lá landnak. 

Nevelők, lelkészek és á l t a l ában emberbará tok , 
kik a fiatalság j a v á t szivükön hordják, jó l teszik, ha 
ezen könyv ta r ta lmáva l megismerkednek ; okulást fog­
nak belőle meríteni, miként fojtható el már csirájában 
ama szörnyű t i tkos bűn, mely a testnek legszebb tulaj ­
donságait szétrombolja és szomorú következményeivel 
az egész életet és ennek minden örömét elmérgesit i . 

Ezen könyv, mely nagyobb vi lágosság kedveér t 
boneztani ábrákkal van el látva, tőlem 1 frt. beküldése 
mellet t , posta ut ján is megszerezhető. 15 

D R . E R N S Z T L 
hasonszenvi orvos, 

Pes ten , ké t sas -u teza 2 4 . g . emelet . 9 

b e t e g s é g e k e t . 
$ Rendel naponként: 
& délelőtt 10 órától l-ig, délután 3 
| £ órától 5-ig és estve 7 órától 8-ig 

1 Lakik Pesten, 
H belváros, kigyó-uteza 2-ik szám 
Ü alatt, kigyó- és városház-uteza 
K sarkán, Rottenbiller-féle házban, 

1. emelet, bemenet a lépcsőn. 

Díjjal ellátott levelek 
azonnal válasz adatik, és a 

gyógyszerek megküldetnek. 

g Meidingcr tanár önműködő fagylalt-gépei 
~ 1 annyiban különböznek az eddigi gépektől, hogy tudo­

mányosan sajátszerű szerkezetüknél foava, követre az 
utasí tást , 20 perez alatt minden további hozzájárulás 
nélkül készítenek kitűnő fagylaltot. 

Árai: 3 6 12 24 adagnak 
frt 9.60 12.óu 14.&0 18.— 

A 12 és 24 adagos gépek kétféle fagylaltot készíte­
nek egyszerre, és p e z s g ő f a g y a s z t á s á h o z is 
alkalmasak , mi Czélből egy külön betét szfikségelte-

______ tik, mely 3 frt 60 kr és 4 frt 2o krba kerül külön. 

Comfort borszesz góz-kávéfö ő-gepek. 
Az eddig feltalált kávélőző-gépek legtökéletes-

bike, mert könnyen kezelhető, gazdaságos, veszély­
telen, jól tisztitható, és 10—15 pércz alatt ké.ziti a 
legkitűnőbb kávét. 1 2 ;•( 4 6 

fit 5.80 6.70 7.50 8.50 9.70 
8 10 12 csésze feketének 

frt 11.— 12.80 15.60 darabja. 
Tejfoi ra lóvnl e l l á t o t t n j c o m f o r t gőz-

kík i í_Y'|M>k , melyikkel a reggelit az asztalon 
tökéletesen elkészíthetni: 

1 1 6 8 adagnak 
irt 1 .f0 13 50 16.50 1 9 . - daiabja. 

echai id & flamme for téé , kis takaréktűzhelynek ne­
vezhető k i t t i n ö b o r s z e s z - l A m p a , mely viz és tej 
gyors fórra'áfára, étkek melegítése, thea főzése, t> más a 
háztartásnál előjövő czeloki.oz telette ajánlandó házi eszköz. 

Kisebb tr t 2.75, nagyobb trt 3 — , L á g y irt 3.50. hozzá 
egr kis üst frt 1.75, egy thea-kanna irt 1.75. E 

Francia óra felköltő-szerkezettel. 
E/en óra 36 óra hosszáig j á r , s ugy igazítható, hogy 
a kívánt időben élesen csengő hangja által felkölte­
tünk . darabja 7 frt SI) kr. 
e g y n j ta lrt lnianyu ö n m ű k ö d ő ü v e g l égy-
f o g ő - b o r i t é k nagymennyiségű legyek biztos, uem 

undoritó fogásához Csomagolás 25 kr. 

1 f „ i e g y c z é l s z e r ü k e r t i g y e r t y a t a r t ó i ivegbo-
i r i t i t é k k a l . Csomagolás 30 kr Ajánlják 

KERTÉSZ É S EISERT S S S 
írásbeli meo-l>i'!Í~"lf »vwsan teliesittetnek. Ári»orr»il-••>• L— 

5 0 kr 

irért 
meggyőződjék. 

Vásznak 
1 db. 50 rőf. V« széles vászon 13.50 
1 „ 30 „ % „ lenvászon 8.10 
1 30 „ „ fonalvász. 8.10 
1 „ 30 „ „ a Creasvász. 8.10 

vagy bécsi rőfe J7 kr. 
Selyem- és bársony-szalagok 
Fail- vagy Noblesse-selyem minden 

sima, legdivatosabb .színekben, szi­
nes hátrészszel is. Öt ujjnyi széles, 
bécsi rőfe 27 kr. Két ujjnyi széles 
két bécsi röf 27 kr. 

Egy pár 
fehér vagy csíkos női- vagy gyer­

mek harisnva,Iegjobb minőségű 27kr. 
1 pár férfinak való rövid harisnya 27 „ 
1 pár harisnyakötő, széles selyem-

•zalagcsokoiral 27 „ 
Továbbá 

Fehér damaszt törülközők, vászon 
ágynemüek, nehéz futószönyegek, 
butorgradl, háló és czicz-függÖnyOk, 
tartós szinü perkátok, török háló-
tös-szövetek, barchett rőfe 27 kr. 

Gyapju-ruhakelmék 
*/1 széles, nehéz Rips, Lustre-Diago-

nal , Thibet, Gasiere, Barege, sima 
és csíkos, minden szinben, bécsi rőfe 
27 kr. 

27 kr. 
egy darab 

legyező minden szinben . . 27 kr. 
Egy garnitúra fej- és mell-cso-

ker, bársonyszalaggal és ró­
zsákkal diszitve . . . . 27 „ 

1 pár kézelő gallérral . . . 27 , 
1 fej- v. zsebkendő, tartós színű 27 „ 
1 vászon-zsebkendő . . . . 27 „ 
1 vászon asztalkendő . . . 27 „ 
1 teknősbéka tüző-fésü legújabb 

divatú 27 „ 
1 ritka és süiü fésű . . . . 27 „ 
1 Angot-Diadem, egészen fekete 

győngygyel hímezve, a leg­
újabb . . r . . . .7 „ 

Egy bőr pénztárcza . . . . 27 „ 
1 kávés kanál chinaezü>tből . 27 „ 

Megrendelések 
az BSACES beküldése vagy utánvét mel­
lett pontosan teljesíttetnek, mustrák 

ingyen küldetnek 
Nagyban vásárlók atengedménybea 
részesülnek. Az árak minőségéért és 

^yal 'liságaért kezesség vállaltatik. 
Nem tetsző czikkek, minden akadály 

nélkül visszavétetnek. 
líeok's Grand-Bazar 

Wien, I., Adlergasse 4. 
A ceimet kérjük jól eltenni és azt pon­

tosan figyelembe venni. 

EP I L E P S I E 
(nehézkórt) gyógyit levéli-
leg Dr. Killisch, kü­
lönleges orvos , Drezdában 
Wilbelmspla tz 4. (előbb 
Ber l inben) . 

Eredmény százaknál! 

Dr Mer Mór azon eredményekre n é z v e , melyeket O r l i c é 
K n d . hires mathemat ika i t aná r ( B e r l i n , 
W i l h e l m s t r a s s e l í 2 5 . ) já tékutas i tása ival 
kivívhatni . Már a 3-ik húzásnál nyer tem 

1200 frtos ternót. 
Vajha mindenki pé ldámat követné és tuda t ­

lanok rágalmai á l ta l magá t vissza ne ta r t sa ; egyedül 
csak t aná r urboz fordulj un, ki minden óhaj tot t utasí­
tást, valamint az 1875-ki legújabb nyeremény­
lajstromot. 

ing-yen és bérmentve 
azonnal-szívesen megkü ld i . 

Pozsony. Riedl Móricz. 

orvos- es sebesztiwor, szülész- es szemész 
gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 

biztosítása mellett mindennemű 

T I T K O S 




